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71. THE TRADES OF GUINEA, THE SAME TO THE SAME. 27
FEBRUARY 1551*.
To my friend, the count of Castanheira. I the king send you
greetings as one whom I dearly love. I have seen the letter which
you wrote to me on February 24, in reply to the one I sent you
with reference to the slaves which go from the island of San
Thome for the Antilhas, and the reasons which you give there-
in for the negotiating of the contract of the said island by my
officers. On account of the substance of the discussions with you
on this matter before your departure for Lixboa, and of the in-
formation about this business which you say you have gained
since you were there, my will is that the said island of San
Thome and its trade should be farmed out for some years by
my officers. From now onwards, you can begin to see that such
matters as concern the said trade are put in such order, so that
all may thus be done upon the termination of the lease of Afonso
de Tores. And with reference to the trade of Guyne, and the
fourths and twentieths of the island of Cabo Verde, for which
you say some bids have been made, one of which is of twenty-
five thousand cruzados, at which amount you think the lease
would not be a bad bargain, in the event of no higher bid being
made for it, my will is that you shall let it for the said amount,
even if more is not given for it. Accordingly, for the reasons
which were considered respecting this business before your
departure, I regard it as my interest that the said trade should
be farmed out for some years, and also since it seems that the
trade would be profitably leased at the said sum. You shall
write to tell me when you think the first ships can depart for
Mina, so that I may write to Diogo Soarez about the business
of the new mines.
Adriam Lucio made this, in Almeirim, on 27 February 1551,
The king
Reply to the count of Castanheira.
[On the reverse]   By the king.
To dom Amtonio d'Atayde, count of Castanheira, chancellor
of the royal exchequer.
1 Ford, pp. 382-3* Translated.